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Good @ E
U= I - I i
The Meaning of ‘Good’

Nobuaki Yamada™

1. BUBHIC

RERX T, good WAR T 2FFEITE U S commendation & W I FHFHITAHOL L I & D,
good DEAMN L BRERZEEL TV EHLEMENS A, LTI, good DEZBENEOKL D
DTHY, TORBRYVEORSBHERI LV [%Z, BER (attributive) FEEE ZHAHY

(predicative) FIEEICH I A LIV, £z, RENHEDEE, Weinreich (1980) 2582 L
TV, BEBEHOEMEVIRESESE, COBMBRHWBELZIEL-HBEREZIhS &I
ZHENIRBE U,

2. RFEITHLE good

Hare (1970 : 5) Ti&, (OB X 2HIcEE S, EET, WiEW (categorical) TH 5, #
EEDOXTIE, good &9 EEIE commendation & WA FREITHZITEH L LTS,

(1) That is a good book.

X HIZ, Hare (1970) TiX, ZOREEITHN good DI XTOEKRTIELWVWELTSH, good
EVIFEOBROEELSERTHHLELT NS,

ARE T, commendation & WA FEEITHL, /2 U TAERNYIZ good &V D EEDEARM 5 BB
ERPLVIRE, BFEEOREZSEICL, BELTHIZD,

2. 1. BEO=EH

LDTO5IED» 5 b8 2 5812, Hare DE 5 tropic (mood DFLE) IZ good @ commendation
BITROEVHIEEZ, oV EMEMNT TVEDIT TIEZWVA, commendation & W5 FEE
FREITEORN ZEDORMED, assertion & WV A HFHELIAMT tropic DAIEICHHN % & Hare
WEZTVWBEETH S,
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It would be a gross oversimplification to say that the word “good” is itself a tropic or mood

sign. When a performer says that it is a word used for commending, he means that, in its

analysis, which is undoubtedly complex, other tropics besides that of assertion will appear.

(Hare, 1970 : 24)

AEWIZA BB, phrastic IXMENE, tropic $ mood ZRTEEN E R OEBEN L ERER T
# Y, neustic BZEEMNZ mood D% FFLEICB VT H 5| SR SRENZ /2T D
THHEEZLVICERLTB D, TOEFEIMKZE, Lyons (1977) iR Td<sh T
HERIC, FEEOBREBESEETRICBTSH0, $4bb, XOMHEETIEZ < HFF (utterance)
OWETH 5 ELTH, neustic LA tropic, phrastic 1%, EF] (1981 167) IKRWVWTHIRAS
NTVWBRIZ, INTOREEINLET 2RERBELSAATHS 5, SLHFEIE, T
TONEXPES>TVWEIERERTHHEEA LD, IDHIHDEWVWS %23 5% HIX, phrastic
& tropic 1, XOEREEDOK THSEE>TRNWTHA D, Hare DEKRO=ZBIEEZEIZ L
T, FEHED TS Forrester (1982 :55) ITRWNWTH, XOEMME L phrastic & tropic &V
AL 572 0, neustic I phrastic & tropic 2 5% H X 2 EBICHIE T HIEBEDREED S

(illocutionary force) T&H 5 EFEHRINTWVWA LN H B, phrastic & tropic & X DEKERE
OHEBKT 2D THHETL LD, *

3T, Hare D D BRIT, tropic X commendation & W5 FEFITHZLE U S & 50 5 » DR
ERPHEDHLTH5 01, good ZEHARNICEBITXTOEET, MIENLHEXHRFTI N
BE1Z, commendation &E WA FKFETES TN ZTNIER SNV EITKBTHAIHH, X
12LTEDITHAD D

2.2. =%

FKETRERD 5 good ZE LTI commendation EWVWHHEFEDNHH B b TIEEHEN
5 B Searle (1969 1 141-6) TRV TIFADAT S A, ORI RIEPITHOEREM»
<UL Th, BEOHIENSHEXTHRT UL ZORARKETAVTEOLATVS &I13E
ABBROREXERBICERTE S, LTQ)~6)BZ20HTdH 5,
(2) He gave him a good hiding. (Urmson, 1979 : 169)
(3) George had a good nap. (Ziff, 1960 : 233)

(4) Ttis a good two miles off. (ibid., 247)

(5) .He played a good hour on the cello. (ibid.)
L+LE DX T commendation & W I BFHITEHMBITLEONTNE EIEEITOEZILNE, (2)
~(B)DIUTHEHB LTS good 13, HEOHBEEIXR L -7, BRAMEKE FH AN 2 HET

*Forrester (1982 :55) IZRTIE, EEORFEDNE neustic FRA—F U TV EEETH 5D, ERIRAET
E2V, FEEDOHE VD B DI tropic B4 /S neustic B> 2BHIZE U BN TH Y, neustic EF—TH
B5LEEARVWSHTH S, Hare (1970) Lyons (1977 : 750) £ME,
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brEasbhshrblLhg, UL, LB#ED good DA T H(6)ld commendation & &%
BxTwal licidnsisn,

(6) He’s good outside (but bad inside.) (Doi, 1973 : 40)

UL T, DITORBHASGAONTNE I LoD BRI, LA EDIY, KRR
LTW2DTIREL, RRTELNEVISHEZEDLTNS,
To say of someone, for instance, that “he’s good outside but bad inside” is a rather dis-
approving expression signifying that the person in question is selfish and difficult in deal-
ing with family members, yet in his “outer” relationships passes for a pleasant and consider-
ate man. (ibid.)
51T, Tt is good for a first novel. EWVHIZULTH, Vendler (1963 : 460) IZ Ehif, —F
ORETFML T VB ELTH, BEIN/LEH (derogatory connotation) ZHH>NTHBHEN
HIERERD, BOTVAEEREITVELONLZNNTH S,

DLEDRD 5, promise EDOFRFEDON ZE L T, S8, BHY, FOXRISITH, Fof
D, ZRLZO LTWEZOLXHEZROBEXHNTRO>NS ENS 2 &iX, commendation & 5 L)
W&, IR HERE % 13 T ERER DS tropic DEICTELET 5 LB EVWEEVE VS LT
BBHERY, MULTR, HHWHEETHEN LT good ¥ commendation & W5 FEHITE %
T ERBEALVERD,

S HITNEFTNER, good i3 old &7 long &ERIBEIC(T)DEES IR T 13 old & > long DA
KDOBH®RTIEEL, long /£ 6 TEXjold 25 TES; LVHIBELERIZAL S5, good b TR
EVHEWRDSELZY, TREUEL,) Z2HERIINTEENIRTH S, §/48bb, Wb 3
EEDOEARFALFE U ERTRTH 5,

(7) How good is it? (Lyons, 1977 : 275)

Lyons (1977 : 275) & Z OREA LITORICHAL TV 5,

‘How good is it?’" can be used without any presupposition or implication that the referent of

W

‘it’ is good rather than bad; but ‘How bad is it?’ carries with it the presupposition that the

referent of ‘it is bad rather than good...
EROFESEIL, good ZHIFETADES S TIEAEL, MOEARA LR, AL VWS HEANT,
Z OEREMEE ML 1235 SBEATRAEVDSEVIBHERBL TV ARICEL 5,

2.3. REEEEA T OB

2.2CTIHRARIFBEENEZ ITLPPHH T, good &V HFEEEL N commendation & WO
HREDNEHOCRFERASNS LV ZEBBETH B, 22T, commendation & 115 5
FRONWE S UTHTRS LWV RERFHORE L BRI 2P oBE L THIz0,

Forrester (1982 :94) TIX, IR, KO T, XOERNERE, mEAA
& mood » 5% DT, commendation EVNH LD EFRFEDOHO—BTHHERIDENLL, X
A TOEANERERTIIEL, HEROEKRTH 5 &L UToRich~ Tn5,
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... the illocutionary force—i.e., the speech act performed by uttering a sentence—is not part
of the meaning of that sentence. Thus that we use “X is good” to approve or commend X is
not a part of the meaning of that sentence.
& 51T, Forrester (1982 :123) IRV TiE, X is good F DI EBEHIN D T & 5 NHEX
(indicative sentence) IZF L NERNEN TN S,

U» U, Forrester (1982) %, Hare (1970) OEKEEO =EHER ZEBICL TIEW 505,
BHEIZ Hare DFBICHE->TVBERRB22WOT, LV Hare D=ZBYEOHEGRZEEIZSF-T
WaEEbhB Lyons (1977) DFHH% L) commendation &5 EEETAHYD D BHT
<HEHZRELTH LS,

Lyons (1977) TI&, good 2 &t & FEMGHEEE TR LML 5N T 5(8)1X deontic state-
ment THBHELTWNB,

(8) It’s wrong to tell lies. (Lyons, 1977 : 828)

72, deontic modality & p.833 T3, AmEMNER phrastic KB T2 X&EHDEL, FlAE,
)P T FRFEBE 2RO EEA TV S,

(9) You must open the door.

(0) 1 say so—it is so—that! P exists (Lyons, 1977 : 839-40)

Z LT, (0OKRZ T BYI)DEE, DE S, deontic statement % D473 5 DITHEY 72 /547
FHETHBHEZEATVBEVI QRLUTO5 A5 HNES,

... this is the kind of interpretation that we require for most present tense sentences when

they are used to make deontic statements. (Lyons, 1977 : 834)

PLE®D Lyons ®FHIEL L, HD, wrong M good &, FHli#E5Ex 5 EWVWS AT, HBOXR
B A3 > T 0B EE X B 51, (1)=10I20IDRICSHHT 5 = ENFIETH B EEX B,

(1) That is a good movie.

(12 1 say so—it is so—that being a good movie.
¥ 5&, good i, AR, T/ 5, phrastic KNBENTARETHEEND &K D, (o
TRETIHENERE LT good DEWRBE .25 &9 5,

TIX, commendation & W) RFHTRICHETEHDNEH LTHTLBDTH 55, #hid,
DTORIZZZANIEBRVTH S S, [sayso—itisso EVHIWHAMEEST 5L, —BHIZ,
assertion EWH FFEDONHBHTL %, 2L T, mEARIC good EVWHIERENSETNLTVLED
Tgood THBENFIZEEFRELTWNAI LIS, - T good WHWOHNEEIZHTL %
WHW BFEFEDF L, neustic & tropic DEEANERIC & > THTL 2 —BW s HFEOHTIEx L,
FiR (assertion) D—HETHY, BBEORFEONEBELZDLDTH 5,

ERICE 2, ENERY, neustic & tropic DICHEBINTHT < AN LRETE
LY, EnExhd, AT sL, BELXRICBOLCTRBOMERFEONTH 5. HIX6)D
K72, commendation % U TW\W5 &IFENIZWSATES 2 &, Ziff (1960 : 233) ThRRHATH
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6%‘49113((13X14)7J>%w%521 WBELIFENENEVS e b, EEORMRPIELVLOTI
T ERS,
(13 That is a good painting but I don’t like it.
(14 That is a good movie but I don’t like it.
2.4 BFFEELDOIE

BESABDY VA, SUEEEDHEE, good & TRV TV, & ORKRBEDHEEVE S5,
FFICIEE - FEEOEE 2 HBIRIETE20up»b Uhauny, MENKEEDORZIEFT M
WESEEDhBDT, BAEOHEEDPLEZATHED,.

WBEHEULTEXTRED, TZOMEZOWY 3, FTHHERECTCHY, TT9, & TE)
EN, FNFh, BIELHEFIIEEBTEHTDHY neustic & tropic EIZBA%R L TV % modal-
ity BERTHDHLEEXES,

(15 ZDOBREIZWOL {5 TT & :

Z DRRIT, ¥ BhiE X BhEhE T tropic X neustic WM 4 585 2 BB 45 ZEDNEVARET
T Do X ORENERETHDEVI ZEETRT, Good id, TV TEV, CEUE
RCHEZBBEDBDBVEHDT, AREDZ ORI, HED good bIBERNERTH 5
EWVD ZEEENTHEBNLSIHICZ 5D T P55 D,

3. Good DEK

B2ETORE D H, good IGBEABRIMNEBEMNITIEIRETHEEND ZEVHELLIZE
Fo FNTIE good 3 E DL BEREEEFE - TVBEES OBV THAI D, COHE
Katz (1966) H%#BEIZ L TRETL TITE 120,

3.1. K=tz (1966)

Katz (1966 :296) IZ & iE, good i3, FEBEFLISMC, BIREH# (+) 2FH->T0ns &L
TWb, —H, “HEEOLFADS 5, knife, meat, watch F13FHIMEHER 2 H 5, < OER
EFEOLFE good WAL B &, FHMAMERERIC+ & WD good DEFNK - BB FEAIT
£BELTVS, flaE, (M) PEFACHENERE#R CH B L3526, LAro>EDD
BRHEHIDPETEENHIZETH B,

(M1), (Mz), ..., (My), ..., (My), (+) <SR>—

(M1), (Mz), ..., (+M;), ..., (M) <SR> (Katz, 1966 : 312)

X BIZ, O good DROBRIEH L, FHENEKEZRICERT 20 TH 0, BMNREE
o L OE|WHEEEN (syncategorematic) KFHEZFEOLOTULHBVEVNAIIETH B,

z B, liquid, grain of sand FOFHMIVERER = Fr 122 WAFIK, Katz (1966 © 303) iIc&h
¥, for, to, as, because FOERIL L - T, FMAETNZHA, H50E, RESBEILIE
IZ, £O0HEFIT, FIZICFHENERERSANIMA SNV TEHELTVS,

(5)
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PlE, Katz (1966) OfmmafRICE LD, CORBIEFLT>EDELTVTHAINT

EH 50, BERIIENTHS DD,
3.2. Katz (1966) DORIESR

Katz (1966) OFrHIZBI L T, Miller and Johnson-Laird (1976 : 230) DK, »2EE
i 2L b RAONDD, P OERENHOBRHEIZE SN TNEDT, W KARBERD
EHARICEbNS,

9, B—Z, Katz (1966 : 291) I\ T &, Article-Noun-is-Adjective, Article-Noun-
(who, which)-is-Adjective, Y T'IZ, Article-Adjective-Noun & WA M %2 F UBKRNA ZF>
HOLEUTCHARL TV R ENTIETH 5, HIHOEEXHTIE, FFHOHX, (52013,
BEMICIE—-FREOBY) &, FZHBEOHXY, BRICL> CBHRHT s hTORY, KHF
(1976 :169) IRV T HIEHEINTVBRRRIZ, ZOBMRMTIE, BT UHEYRL LD TIEZ
VWEWD CENRBEINDIBITE->TERTVS, AT SHERI, REWHEICIOS, 5
WL, BURM R I O 2O N 2 TERFADTFES 5D A5 53, KIAh(1976 & 167-70), FF] (1983
1184-5) ETHBI N TR, IERERBH S IETEENY & TRERKRPRZ-T B L
WIERTH B, o |

Bz 1E, 19D a, b Ti&, BEMHETH S (16a) & John OIKIKAEN & IEIC L, Kk F
WEWHRIR, bbb, BREESHS—RNTH 20, ANWHETCHS (16b) 3, 20
swimmer ERTH 5 EWVHIMBER, T/4bb, HRINEEMHH, —RNEFEATHIENDZ
EW, ZLOEYTHEBINTVAERIC, E256DTH5,

(16) a. John is a good swimmer. (FEF]1983 : 184)

b. The swimmer is good. (ibid.)

BT, FHMEMEWRES AL CAERHMENES B, HEPHENIZ-Z0 LTS,
knife, watch O & LFHIEIRRER 2L TR TV TH A H 5, Katz (1966 :292) IZRNT,
WM EWIER A > T 5 E UL TWA mother I LT & & Az SR RER % # > T\
BEEZBDTHAI . MUTR, BEL<FHEORRITIE S man FIZE - T, & A LG
BEHRERARETEHTH I o MBEEEP VL SBERUCHEROHERSZVTHA D,
M, SMERYEBRER I AHHIE, Ginsberg (1966) IKRWTHBIN TS,

ZIQNYDRRs, Hiz FREEONMBEICH S N 2 FRONE, 6L iR HENIESEE D,

(7 That he came on time is good. (Katz, 1966 : 289-90)

(19 What we heard about her is good. (ibid.)

3.3.Good DE#H

POREI R & FREAFIEIEIZ good EVWHESF->TVE E-Rbh 3 ERERIMTH A

Jo

*EF| (1983 :184-5) OAHEZHFEH

(6)



Good OE (L) 99

3afﬁﬁtﬁm%ﬁawﬁﬁmm%%@%%ﬁo&%zéwmﬁﬁﬁﬁé*gmd%md%
ez 52 2 AFHTHHLLE, STATAG R R 1 L o A TR A R > TV B & E &
RHHRW, 22T, good &WHEAFHBMKL tevaluative & WD BHREB 2 RS LIET %
ZEIIUL &S, TDEFEIL good, bad, right, wrong EW i A S5 A A EARFATHHENH T &
ZRTHDTHY, bad X wrong b +evaluative & WHAEE AT H>EEZX S, ZOEN bad %
—evaluative TH 5 E LTV HKEE (1983), Katz (1966) LiZRL b, EEDOREL 22 DE
L, DOVIFMAES X ARBFAPFE->TNEbDEER, TXTCONME S X 5HEREA R -
1R B +evaluative EWVWHEEZROETEDTH B,

COEBOZRENIRDO LT Y 3 v THBRARD I EILT 5, Tidgood & bad XA BIT1dE
HAUVIHBRWTHHAID, 22T, COMEBEEKXFIT H7291Z, *above a certain standard &
WHOEBZ I OKRETHILILT 5,

ZhiE, s —RIIC TRV, TEO, EWIRKREZXRTAE#TIEEL, 8%, 55
WiE, BEABATOBEVICE, 5BVEEOMTHBENS CEEERTHLDTH B,
CORBERCEBEZRELZNE, KHE (1983:284) DMYDF], I HITERIEVI LV I
BiU X% good EEHRBMWEDLTCVNS &S Urmson (1979 1 16) DRODHIMFAETE 2< 1z
L5 HTH b,

19 a. a good deal of butter

b. a good supply

20 He gave him a good hiding.

Lk (1983) 2BFBIILTEAD L, ThHORI, INTELVHIHEHTREZBEATOSHEN
HTEILEBTHHH, OTE A, T2, EFRELZBITVELEVS I EITLELETHS S,
Pl ED B 5 good & +evaluative, +above a certain standard & W5 Z 2 OERFEH % /D
LOLUTRZEDIZ,
3. 4. XA T OEHRER
3.2 TR, RENAEEMRNAEE CERL-> T RBERTOT, WERA I,
3.3T BTz good D D DEMKIE, 45 +evaluative & W D EFHN E O SBEUE XA TR
ThENIRETRBL IV,

9, BENAE» SR L LS. RENAEDOHA, good EFHEHIET 5 &, Wein-
reich (1980 :140) TEH U HNTVWHEEIZ, BEHOEMIHE E +evaluative & W\ D B ASZKEHIC
BHERELLY . THRETHFREBARTHIEIIULT, &IIC, € OEZROEMNI E DR
ZLTiELZPERTITZ A,

Weinreich (1980) OHHHZBREIZL TF OBEZFHHET A ELTORICZETHHS,

*25, Katz (1966 : 302) O bonanza, dry hole &3, % DOFEAKFMMHERER 2> TVBHEEXST
HHIN,
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good (a,<w>) I N (c; d)—(a—c,d, w)—(a,c,d, w)

9785, a=-+above a certain standard, w=+evaluative TH 5 & U, ZEHADITTRKOEFHHS
¢ dTHHETHA LW, —BEOEESRHELLBEK, “ERORSLOEUISES, £h
WEDEIZLTARSNEPEHIELTH, ZHBORSEROHEEIITHLEXLDTH 5,

Z ORI Katz (1966) SO LITORTHRPESLEA S, BT, @)a, b OKISHE,
knife D] 5 2> DHEREICBEL CAFfiZ 52 TV B b I TIREWVA 5, Katz (1966) DEEIC knife
EWVDS BFEDPRAD HFHIENEFRES 2> TVA L FEFEIEALNVERS, U LEHDE
NTHB LTI, knife EVWIHRFIT, &5 Co, FHENERERPEL DI TREVLL S,
FHER R AFAPNICERE U TITBEIR L, KV EBHEEICA > LERPIERICL5 &
EABHTH D,

@l) a. This is a knife.

b. Please take the knife.

FIZ, 3.2THAH LS NHS, Dixon (1982 :34) i kNif, agood man i¥, agood loyal
man, a good honest man, a man who works well E& WA KRIZ, RTICE > TEHRVREL B E W
DT LR S, FHERERERE BFAMNICH 50 UOHRE U THT < DIIARTTRRISEWV &8 235,
CRFA DB OEMNEZANEZ OREREORES B BLEENIETH B,

3T, HLETIRELDH A, Vendler (1963) EBEDED IZER%2BEIZL T +evalua-
tive &5 BEREAS, MIOBEBEFLEAL T, EORIC good DFHEAMKILT 2 EBE LTH &
Do

Vendler (1963 : 461) b v b 2BHOEH, +evaluative &V HEEHRIZ, 75, D50
REZRITERIC@H» T, DHAN, 50, VOFTR, REZFET 2 L5 IEVHIELIER
THRFEEROBICEDbNI S, Hl2 X, agood dancer EWVWHEIANESEF B &, dancer DHFF
DN DPOBEKRE#RO—DEEZ BN S X dances & WD i I +evaluative BIECH &,
DBIE - [THETHET 555, FRUTVHEELTROES S, AR, agood cook 7 514,
+evaluative &V DA X cooks Y EWVWHERERICE & T, Z2OFABORUVELZ5HET 5
EORULTVWBEEA LD, 6, LIDTRED, +evaluative &5 BEHA, ZNEN, be-
havior DEMKERE X behaves..., advice DiTH%2E DT X advises Y & W\ 5 ICH & b T,
i 235 & IROTNBLEFX LD,

2 Since we are dealing with war and army, no matter how they advocate good behavior as
their motto, it must be within the requirements of over-all strategy, and good behavior
must meet their need®. (Kaiko,, 1972 :177)

€3 They say that if you don’t want to lose friends, don’t talk about politics. It’s good
advice. (ibid., 171)

TR EE . TR,
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M, DITReILHDIHE L, % N F N health, teeth DIREE % + evaluative & WS EHIZ L v, FF
flidadLIRDBTNEEEZ LD,

@49 Whenever I was in the city, I had to check whether he was still in good health. {Kaiko,

1972 . 5)
@5 At the same time a sharp pain like biting down on ice with a bad tooth pierced my left
shoulder. (Abe, 1974 :37)

E->T, LEOBREPHEX DI &, BfF, WEBLWIKRIZ, BRI Z - i+
evaluative & WA EEBSEON L LB DODNIZEENFELZE NS ETH D, ORET +eval-
vative D —HiE %2 BIFAMNEH#IMMEHE T 5. ORI, —®RIZ, AMEAD S0 IEEY
DEE, REEZFMML 72055 E VS BHEISHIELTVBEE L L,

—7F, BFANEHRMIS, RLBEEICRONSDOPBENESTFMEGELESILDTHS
5. Bl A1, aknife 72 5iX an instrument for cutting, a pen /& 5 & an instrument for writing
EWVWH, FDLZEFDOHEEE % N T EBRIEREIZ, good DFFD +evaluative & WV HEEBER L 12354,
EEEUTOBEENZFM I 5 LB 25256EF2 005, LITOHIE, food A some-
thing for eating E WA EFE KO LT 54 51, TNITt+evaluative B0V, € O¥EE% X
FEHELOHET B LI ICLANTVAEER K,

@6) It's a fact that dirty eating places in the back streets very frequently tend to have good

food. (Kaiko, 1972 :65)
eNHEE OWIFERH & W S BEER 2 BHRIEM# % cadaver RO AR TH 5 & Ziff 3L T
W5,

@7 That is a good cadaver. (Ziff, 1960 : 217)

—BIICE 2 1E, AR d2EMOKE (FARSLEaDEKkT) OB LB L % ¥l 3 2 57rm 25
HBEN S, BEEE R TEWRERIC tevaluative SIERUNETHBENHZETHA S,

EFE X +evaluative EWVWHEBRMBEELEVDIX, FEEZo0BETHHEREIN, FhTIE
FZFRIKE O OB Y SEB P E L ERZEZONZNRIOELFE R, EHFMUILORVWTH
5D

¢8 That is a good dewdrop. (Ziff, 1960 : 217)

€9 He has a good complexion primarily to enable you to recognize him. (Urmson, 1979 :

165)

Qo FiE, Ziff i kh i dewdrop WEBEDOHEBRTH 5 LWV BEPBETENE, HRHD
HHTHEEVI T LETH B, f-7T, BEDLERE - AEPSREINTVELEATRNTS
59, 9B to AT &> T OHEOEDERENAL IS TV B L S IRNTTREIC 2 - T
WBEEXB, Zhif, BEDOXR - XHOMOERIT k> CTHRERENIAREE SNTVSEFA
X, +evaluative 250> h B ARRFET 5 BHREEVE CHFHiirTcE B &I 5,

ZZTREMNAEE UTHW SN TS good D +evaluative & WS EEOFHE 2 L5 &

(9)
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UTORIZEA2THAH, BEMEEICAHWSN TS good D +evaluative & WD ik E, F
I, BE (17%) - R, 5501, Big2Xb3ERERICERT 5, 25 0WHOEBISENE
A1, BlE, XIRICE->TED Zah itz RO ITERN, S0tz hid, IRENXIRKFERKR
BBz 525 L0k BLEFEALD), COBRBIIRVTS, M, »r0ELIEEPRO,
LI WIBEIE, IBRYBEEICEHIZ5 A % &5 +evaluative E VI EFESTERT 2D TIEENWT
HHHIM, EFEDHTE IR, BENHEDOSE, BREEHI—KRNT, B8RS 3H)
HATHBEVIEREBHIGT HERS,

éf,ﬂ REFEDBEITES 5, ZHM (1976 1 97) 1 Lhid, FURMAEIZFEEO—RE
REZILRT2ODRL—BNTHEHENIZETH B, good DFEE, —EIIREZFERT
5 &, (30)(31)7; JERTHEEZRBWVWERS D, FEORBIZOVWTERRE T 22T LHFFED
AT E B L +evaluative & WD ERRDIRNSELEVWEEZHND, fE-> T, +evaluative,
+above a certain standard &V D WR# L, FEFEOREBIZOWVWT, H25BREN, HHHUHELL
ETHHE VI EETRRTBRIENI I ERESD, T5HELRK, KM (1976 1 168) T
FORENTVAREICENEIER Iy 7 THDENIFH, CUIEBRLREETHAHEVIFTHIE
KTHENHEITLD, TabE, WHRAERYEHPERT 5,

80 The cook is good.

B1) The teacher is good. (ZZFH:Hh, 1976 : 168)

51T, LFAEEEBICHSE)LRRSHHESTE S, GITIENIES T BEXM 55 DOH,
ETROEN) ZEDFLRINTNEDTH B,

82 Itis good that it is raining.
7z, Katz (1966) HELBOKE A S L 120019%, 89 & Rz TR mf%étuooﬁ
Vendler (1963 :458) MZFEF T3, (33a) ORANS, KEELHRNTNBHRIC (33b) &F
WBARICH HH 5, XEOLFADOHEEALRL TV AR IOXEZEA TRV THS D

@3 a. Johnis good to help his brother.

b. It is good of John to help his brother.

Dl Eokkic, EEHEORBER, Katz (1966) L OKWEEOBY AR TE 2K, WA,
EBOTHOMEIC L > T, RBHNHEOLE, BrYESTsPELET L0 ZEHFHAT
EBRPEMET ALY,

i, ZHAh (1976 1 168) TIIB0BNIE, FEREEBHRAICEZIEL, BEKK-TEHL L
LTW5a 25, ThIIGENER, L, RENHEESGRNAESEE TERMTohznd
UTH, Dz ODBERRIURSERTH S EEZHNHE, AENICIE, B hiziis (invited
inference) 2T O NIRERIIRERHFH 2§ 5 & VS HEBAPES LEDbN 2,

*BU, GOBEIREZERLTVEEND LY, TARBUTEREZ L TWVWAEEES>APRV., 29
5 BEAIISEHOMEREE 3555, Itis..of.to DEXOEELHFETHEELHAITE S,
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5T, Kty a v OBHRICES D, BENRRICIGEROEMIE S, by Bk
ERCDEZDEHICEAL CEMIY 5 L H AT 525, SURMEEICE, FhME TEEOR
AR T B I THHE U, COTBEE—REMICRZ 55, BTREEHHS & IERYE
Hize H DILE % BB FIROMES V) SL SHBTES L VS &, LUK, FRNAEETIE
ERTE A OBENS S B HE NS AT, Katz (1966) OIRED—HRIETHHEE %
E5, ¥, ad hoc 7 SHHHIEIREER % LFANIKRE L TH < RENSENE VS ALHETH 5
EEx LD,

4, 8HYIC

KRN T, SENOFEFEDONE UT good DEKREZMNEN T H2OTIEEL, HERNEZEELL
TZDEWRENEN T AIRETHHEVIE L, VLY ARFEO=EHEHERZHA UFHRAL 12,
I HiIZkFETIE, MENERE LT good Li+évaluative, +above a certain standard &\ H
B AR FAEOHE SRENAEOBE LR/ OLE VD T &, WIS, RENHED % +eval-
uative E VWO EROIEMNEWVWIEEHSELEXEHEVH T EEFHHAL T, T DIERMNOEESISRE
&t s SRR MENTs OHEORRTCH B LV RbFHATE LB,

M, SEROFRELL T, good &, ZDHEMRTD S better E DXL Z1T2 I MENF B &
B>, #lziE, good & bad i3 antonymy DBfRE LT Lyons (1977) TRAMIEMIT SR TS
5, better & worse 1% X is better than Y 7 51X Y is worse X & WD BIRMELI. T 5 converse-
ness Bff & UTNERM T HNTNBEDTHS, COED L BWEDHP VAN HBUETHS >
2, HESHROF BB 212, FREDFHIBORENEKLL 2B ENI KRERTHAXEZDHE
R ERTEFICL, KwzHUR0,

... I think it would be better than have you sulk in a corner of the room. Having you sulk

when I know why is better than getting irritated without knowing a thing. Tell me.

(Kaiko, 1972 :171)

(Bl il T HoITHELNTVENBZEVFELED, 150 TA/T74735L0

HolHATZEIRBEINELLES>TEIAHBHBD, BRELT,) <BH, 1972

184>
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